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LUGAR DE TRANSITO J TRANSIT PLACE Total Gross Weight (KG) / Peso Brute Total (KG): 0,00 kg Acceptance / Aceptacion
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L= receadros en Iinsa grussa deben ser rellenados per ol porteador
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A rellonar baje la responsabllidad dol remitonte
Aremplir saus 1a responsabilitd da rexpdditeur

To be compleled on the sender's responsability
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CARTA DE PORTE
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